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	МОРСКОЙ АКЦИОНЕРНЫЙ БАНК 

(Акционерное Общество)




Договор № ______________/ая
банковского счета в китайских юанях юридического лица-резидента
г. _________







«____» ___________ 20__ г.

МОРСКОЙ АКЦИОНЕРНЫЙ БАНК (Акционерное Общество), именуемый в дальнейшем «Банк», в лице _____________________________________________________________, действующего на основании _______________________________________________________________________, с одной стороны, и ____________________________________________________, именуемый в дальнейшем «Клиент», в лице ______________________________________________________, действующего на основании _________________________, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящий договор, именуемый в дальнейшем «Договор», о нижеследующем:

I. Предмет Договора

1.1. Банк открывает Клиенту расчетный валютный счет в китайских юанях № __________________________ (далее «Валютный счет») и одновременно с Валютным счетом открывает транзитный валютный счет № ____________________________ (далее «Транзитный счет»), который открывается в целях исполнения требований валютного законодательства Российской Федерации и не является счетом Клиента, далее совместно именуемые «Счета»,  и осуществляет их обслуживание на условиях, предусмотренных Договором, в рамках режима Счетов, определенного Банком в соответствии с нормативными документами Банка России и действующим законодательством Российской Федерации.
1.2. Режим работы Счетов, открытых Банком в соответствии с Договором, определяется законодательством Российской Федерации (в т.ч. валютным законодательством Российской Федерации), нормативными документами Банка России, условиями Договора, а также Тарифами комиссионного вознаграждения по операциям клиентов – юридических лиц и индивидуальных предпринимателей (далее «Тарифы»), действующими на дату проведения операции.

1.3. По Счетам производятся расчеты по внешнеторговым контрактам, включая расчеты на оплату услуг и текущие платежи с юридическими лицами – резидентами КНР, находящимися на материковой части КНР, а также другие операции по основаниям, указанным в п. 4.10 Договора.

1.4. Операции с наличными средствами в китайских юанях осуществляются на основании отдельного соглашения.

II. Порядок открытия Счета

2.1. Банк открывает Клиенту Счет не позднее рабочего дня, следующего за днем заключения Договора.
III. Права и обязанности Сторон

Банк обязан:
3.1. Принимать и  зачислять  поступающие     на Транзитный счет Клиента китайские юани, выполнять  распоряжения  о  переводе  китайских  юаней    со   Счета  и  другие  операции  по  Счету   в  соответствии  с  Договором,  действующим  законодательством Российской Федерации и нормативными актами Банка России.
3.2. Осуществлять функции агента валютного контроля по операциям Клиента в соответствии с законодательством Российской Федерации и нормативными актами Банка России.
3.3. Осуществлять по поручению/заявке Клиента операции покупки/продажи китайских юаней на внутреннем валютном рынке Российской Федерации (далее «Валютный рынок») в соответствии с законодательством Российской Федерации и нормативными актами Банка России.

3.4. Осуществлять списание китайских юаней со Счетов в порядке поступления распоряжений Клиента и других документов на списание (календарная очередность), если иное не предусмотрено законодательством Российской Федерации. 
3.5. Производить списание китайских юаней    и  выдачу    наличных китайских юаней  со  Счета    при  положительном  результате      проведенных  процедур   контроля, предусмотренных действующим  законодательством   и  банковскими  правилами, в  пределах  остатка   средств  на  Счете,  с  учетом   причитающейся   платы  за  услуги  Банка.

3.6. Направлять (выдавать) выписки со Счетов лицам, включенным Клиентом в карточку образцов подписей и оттиска печати (далее – Карточка), или уполномоченным представителям Клиента не позднее следующего рабочего дня после совершения операций по Счету. Стороны договорились, что Банк в подлежащих случаях направляет (выдает) выписки в формате, обеспечивающем одновременно подтверждение приема к исполнению распоряжений по Счету на бумажном носителе и их исполнение (в том числе частичное). В иных случаях формат выписки должен обеспечивать подтверждение исполнения (в том числе частичное) распоряжений по Счету.

3.7.  Обеспечить сохранность вверенных ему китайских юаней, поступивших на Счет Клиента.

3.8. Соблюдать банковскую тайну операций по Счету Клиента.

3.9. Предоставлять третьим лицам сведения о Клиенте и по операциям Клиента только в случаях, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации.
3.10. Исполнять распоряжения по Счету частично в случаях, предусмотренных действующим законодательством РФ, банковскими правилами, п.п. 3.5, 3.33, 4.10. Договора.  

3.11. Размещать  на  Официальном  сайте    Банка   в  Интернете   по адресу: www.maritimebank.com  Порядок    выполнения  процедур    приема   к  исполнению, отзыва,   возврата  (аннулирования)  распоряжений.  

Банк имеет право:

3.12. Самостоятельно определять маршруты прохождения китайских юаней по филиальной и корреспондентской сети Банка при выполнении поручений Клиента.

3.13. Запрашивать у Клиента любые документы и иную информацию, необходимые для проверки соответствия проводимых по Счету операций действующему законодательству Российской Федерации, в т.ч. для осуществления Банком функций агента валютного контроля
3.14. Приостанавливать операции по Счету Клиента,  за исключением операций по зачислению китайских юаней, поступивших на Счет Клиента, на два рабочих дня в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

3.15. Отказать в выполнении распоряжения Клиента о совершении операции, за исключением операций по зачислению китайских юаней, поступивших  на Счет, по которым  не предоставлены документы  и/или   сведения, необходимые для фиксирования информации в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и/или  установленными    Банком  правилами, доведенными   до    сведения   Клиента,   а также при нарушении требований Банка России по оформлению расчетных документов.

3.16. Отказать Клиенту в приеме расчетных документов, оформленных в период, когда согласно имеющимся в распоряжении Банка документам функционируют одновременно два и более органа управления Клиента, оспаривающих правоспособность или законность действий друг друга. При устранении Клиентом указанных разногласий (с помощью судебных или внесудебных процедур) прием расчетных и кассовых документов осуществляется Банком в общем порядке.
3.17. Приобретать у Клиента и продавать Клиенту китайские юани от своего имени и за свой счет в случаях, установленных законодательством Российской Федерации и нормативными актами Банка России.

3.18. Направлять Клиенту уведомление о поступлении китайских юаней на Транзитный счет в установленные валютным законодательством Российской Федерации сроки с использованием любых, за исключением телефонных, средств связи, в том числе нарочно у операционного сотрудника вместе с получаемыми выписками.

3.19. Осуществлять продажу китайских юаней на валютном рынке без поручения Клиента в случаях, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации и нормативными актами Банка России. 
3.20. Рассмотреть     вопрос  о  расторжении  Договора  в  случае  принятия   в  течение  календарного  года   двух  и  более  решений   об  отказе   в  выполнении  распоряжения  клиента  о  совершении  операции.

3.21. Принимать  к  исполнению/исполнять  инкассовые  поручения, составленные  Получателями средств   в  случаях:

· предусмотренных   законодательством    Российской   Федерации;

· представления  Клиентом  в  Банк сведений  о  получателе  средств, имеющем  право  предъявлять  инкассовые  поручения   к  Счету, об  обязательствах  и  основном  договоре.

Клиент обязан:

3.22. Давать Банку распоряжения на проведение операций по Счету в соответствии с требованиями Банка России, действующего законодательства Российской Федерации и условиями Договора.

3.23. Оплачивать услуги Банка в соответствии с его тарифами, комиссионного вознаграждения по операциям клиентов-юридических лиц и индивидуальных предпринимателей действующими в месте заключения Договора на дату проведения операции.

3.24. Предоставлять в Банк расчетные документы на совершение операций по Счету на бумажном носителе за подписью лиц, образцы подписей которых включены в Карточку с образцами подписей и оттиска печати, либо за подписью уполномоченного представителя Клиента (только для операций по внесению на Счет/выдаче со счета наличных денег).

3.25. Письменно уведомлять Банк об ошибочно зачисленных на Счет средствах, не принадлежащих Клиенту, в течение 10 (Десяти) рабочих дней после получения из Банка выписок и приложений к ним и обеспечивать в таких случаях достаточность китайских юаней на Счете для осуществления Банком списания без предварительного распоряжения Клиента (заранее данный акцепт), в том числе на основании банковского ордера,  ошибочно зачисленных китайских юаней.

3.26. Письменно уведомлять Банк о своем несогласии со списанием китайских юаней со Счета в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты списания с указанием оспариваемых сумм и оснований. В случае обоснованности требований Банк обеспечивает возврат средств на Счет Клиента. При  непоступлении в Банк письменного уведомления Клиента в установленный срок остаток по счету считается подтвержденным.
3.27. Ежегодно, не позднее 31 января года, следующего за отчетным, письменно подтверждать Банку остатки по Счету по состоянию на 1 января. При неполучении   Банком  письменных возражений Клиента до указанного срока остатки по Счету считаются подтвержденными.

3.28. Давать Банку поручения на списание средств только в пределах свободного от обременения остатка средств на Счете, с учетом причитающейся платы за услуги Банка. 

3.29. Не позднее следующего рабочего дня с даты утверждения соответствующих документов, информировать Банк об изменениях организационно-правовой формы, наименования Клиента, его учредительных документов, местонахождения, почтового, фактического адреса и контактного телефона, о приеме и увольнении должностных лиц, имеющих право подписывать расчетные документы. Одновременно предоставлять в Банк документы о соответствующих изменениях.
3.30. Представлять в Банк документы по операциям, проводимым по Счетам, необходимые для осуществления Банком функций агента валютного контроля в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

3.31. Ежегодно, не позднее 31 января года, следующего за отчетным, представлять в Банк Анкету Клиента по форме Банка, для обновления сведений, имеющихся в Банке, независимо от предоставления документов в соответствии с пунктом 3.29. (обновление сведений осуществляется по Клиенту, независимо от количества счетов, открытых в Банке).
3.32. По запросу Банка незамедлительно предоставлять любые документы и иную информацию необходимые, для проверки проводимых по счету операций, в соответствии с законодательством Российской Федерации, а в случае письменного запроса в течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты получения запроса. По запросу подтверждающих документов и информации при осуществлении валютных операций сведения следует  предоставлять не позднее 5 (Пяти) рабочих дней со дня направления запроса.
3.33. Акцепт платежного требования либо отказ от акцепта (полный или частичный) оформлять заявлением об акцепте, отказе от акцепта. При акцепте платежных требований заявление составляется в двух экземплярах, первый из которых оформляется подписями должностных лиц, имеющих право подписи расчетных документов, и оттиском печати Клиента. При полном или частичном отказе от акцепта заявление составляется в трех экземплярах. Первый и второй экземпляры заявления оформляются подписями должностных лиц, имеющих право подписи расчетных документов, и оттиском печати Клиента.

3.34. Соблюдать требования, предъявляемые Банком и действующим законодательством Российской Федерации к заполнению расчетных документов.

3.35. Обеспечить получение   выписок (п.3.6 Договора) в день направления (выдачи) их Банком.  
3.36. Во избежание нарушения правил  Банка России и  Банка в области расчетов  до  выполнения    соответствующих  действий   получать  информацию  о    Порядке  выполнения  процедур  приема  к  исполнению, отзыва,   возврата   (аннулирования)  распоряжений   на    Официальном  сайте    Банка   в  Интернете   по адресу: www.maritimebank.com и действовать с учетом указанных правил.  
3.37. В  соответствии   с  действующим  законодательством  предоставлять  информацию, необходимую  для  исполнения  Банком  требований   законодательства, включая  информацию  о  своих  выгодоприобретателях  и  бенефициарных   владельцах. 

 Клиент имеет право:

3.38. Осуществлять платежи со Счетов в соответствии с действующим валютным законодательством Российской Федерации, нормативными актами Банка России и законодательством КНР.

3.39. Поручать Банку осуществлять покупку/продажу китайских юаней на валютном рынке.

3.40. Направлять в Банк запросы и получать справки об операциях, проводимых по Счету.

IV. Порядок проведения операций по Счету 

4.1. Права лиц, осуществляющих от имени Клиента операции по Счету, удостоверяются путем предоставления в Банк Карточек с образцами подписей и оттиска печати, оформленных в соответствии с требованиями действующего законодательства Российской Федерации и Договора. Образцы подписей и полномочия лиц по распоряжению Счетом, заявленные Банку в Карточке с образцами подписей и оттиска печати, являются единственно действительными до момента принятия  Банком в работу новой Карточки с образцами подписей и оттиска печати.
4.2. Банк зачисляет китайские юани на соответствующий Счет, поступающие:

· в порядке перевода из других банков – не позднее дня, следующего за днем поступления этих средств на корреспондентский счет Банка и получения выписок с приложениями по нему;

· в порядке перевода со счетов в Банке, в т.ч. его филиалах – днем поступления подтверждающих документов.

4.3. Прием расчетных документов производится в соответствии с графиком, указанным в Тарифах.

4.4. Плата за обслуживание Клиента взимается Банком в соответствии с Тарифами, если дополнительными соглашениями к Договору не предусмотрен иной порядок.

4.5. Режим обслуживания может быть изменен Банком в одностороннем порядке, о чем Банк информирует Клиента не позднее чем за 14 (Четырнадцать) календарных дней до даты введения в действие изменений путем размещения информации на информационных стендах в операционном зале и на Официальном  сайте    Банка   в  Интернете, а также путем направления в электронном виде с использованием системы «Клиент-Банк».
4.6. Тарифы могут быть изменены Банком в одностороннем порядке с извещением Клиента не позднее, чем за 14 (Четырнадцать) календарных дней до даты введения в действие, путем размещения информации на информационных стендах в операционном зале и на Официальном  сайте    Банка   в  Интернете, а также, путем направления в электронном виде с использованием системы «Клиент-Банк».

4.7. Банк не начисляет и не выплачивает Клиенту проценты за пользование денежными средствами, находящимися на Счете, если иное не предусмотрено соглашением Сторон     и/или  действующими  Тарифами  Банка.

4.8. Банк списывает средства со Счетов по поручению Клиента на перевод китайских юаней не позднее  рабочего дня, следующего за днем принятия Банком распоряжения Клиента. Рабочим днем считается день, который для банков в стране валюты платежа и в Российской Федерации является рабочим.

4.9. Исполнение поручения/заявки Клиента на покупку/продажу китайских юаней производится Банком не позднее следующего рабочего дня. Средства от покупки/продажи китайских юаней зачисляются на соответствующий Счет Клиента в день исполнения поручения/заявки Клиента.

4.10. Клиент настоящим предоставляет Банку право списания без дополнительных распоряжений Клиента на основании соответствующих расчетных документов (платежного требования/инкассового поручения/банковского ордера) денежных средств со своего Счета:
- зачисленных по выпискам, приложения к которым содержат ошибочные реквизиты, а также по выпискам, приложения к которым не поступили в течение трех рабочих дней с момента зачисления средств на Счет, с уведомлением Клиента в день списания в случаях, установленных действующим законодательством Российской Федерации и/или Договором; 

- в целях получения причитающегося Банку по настоящему Договору комиссионного вознаграждения. В указанном случае при отсутствии денежных средств на Счете Банк имеет право списать необходимую сумму с других банковских счетов Клиента, открытых в Банке, в том числе в валюте, отличной от валюты Счета. Подлежащая списанию сумма рассчитывается по курсу Банка России на день совершения операции по списанию;
- на основании других соглашений, заключенных между Клиентом и Банком, в том числе в счет погашения задолженности по процентам, неустойкам, кредитам, займам, гарантиям, поручительствам и т.п.; 
- ошибочно зачисленных сумм.
4.11. Претензии по суммам, записанным в кредит или дебет Счета, должны быть предъявлены Клиентом Банку в письменной форме в течение 10 (Десяти)  дней после выдачи выписок. В случае обоснованности требований Банк способствует возврату ошибочно зачисленных китайских юаней на Счет Клиента. Суммы, ошибочно записанные на Счет, списываются в соответствии с п. 4.10 Договора. При непоступлении в  указанный  срок возражений от Клиента совершенные операции и остаток средств на Счете считаются подтвержденными Клиентом.
V. Ответственность Сторон

5.1. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Сторонами обязательств по Договору виновная Сторона несет ответственность в порядке и размере, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации.

5.2. Клиент несет ответственность за достоверность, своевременность и полноту сведений, содержащихся в документах, представляемых в Банк, в т.ч. сведений о проведении им операций в китайских юанях, а также за неуведомление и/или несвоевременное уведомление Банка о прекращении обязанности последнего осуществлять списание китайских юаней со Счета без предварительного распоряжения Клиента (заранее данный акцепт), в том числе на основании платежных требований, инкассовых поручений и банковских ордеров, по конкретному договору.

5.3. Банк не несет ответственности за причиненный Клиенту ущерб в случае, если прекращение полномочий лиц, утративших право распоряжаться Счетом, не было своевременно документально подтверждено Клиентом согласно п. 3.29, 4.1. Договора. Данное документальное подтверждение прекращения/изменения полномочий лиц должно осуществляться в соответствии с требованиями действующего законодательства Российской Федерации, нормативных правовых актов Центрального банка Российской Федерации и списком документов, утвержденным Банком. 

5.4. Банк не несет ответственности за ошибочное перечисление сумм, связанное с неправильным указанием Клиентом в расчетных документах реквизитов получателя средств.

5.5. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение обязательств по Договору, если такое неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор), не зависящих от воли Сторон. Сторона, ссылающаяся на невозможность выполнения обязательств вследствие обстоятельств непреодолимой силы (стихийные бедствия, катастрофы и т.д.), обязана оперативно уведомить об этом другую Сторону. Факт наступления обстоятельств непреодолимой силы должен быть подтвержден соответствующими компетентными органами.
5.6. Банк не несет ответственности за последствия исполнения расчетно-кассовых документов при проведении операций по Счетам в случаях, когда с применением предусмотренных банковскими правилами и Договором процедур Банк не мог установить факта оформления документов неуполномоченными лицами, а также использования поддельной(ых) подписи(ей) и/или печати(ей), в том числе в рамках исполнения Договора на обслуживание Клиента по системе Клиент-Банк.
VI. Другие условия

6.1. Отдельным соглашением к Договору может быть предусмотрено право Клиента распоряжаться китайскими юанями на Счете посредством электронных средств платежа и другими способами с использованием в них аналогов собственноручной подписи (кроме факсимиле), кодов, паролей и иных средств, подтверждающими, что распоряжение дано уполномоченным на это лицом.

6.2. Все уведомления и сообщения, в том числе выписки и справки по счету по Договору считаются исполненными Банком в письменной форме, если они совершены на бумажном носителе и/или в электронном виде с использованием системы «Клиент-Банк». 
Настоящим Клиент поручает Банку все уведомления и сообщения  на  бумажном  носителе, в том числе выписки и справки по счету по Договору, передавать Клиенту следующим способом
:

⁭  через индивидуальную абонентскую ячейку Клиента. Выбирая данный способ получения уведомлений и сообщений по Договору, Клиент настоящим присоединяется   к   Правилам пользования индивидуальными абонентскими ячейками клиентами МОРСКОГО БАНКА (АО);
⁭ путем  почтовых отправок по указанному Клиентом адресу 
.  При этом почтовые расходы возмещаются Клиентом Банку в размере фактической стоимости понесенных Банком затрат на почтовую отправку корреспонденции в соответствии с п.4.10.  настоящего Договора.
6.3.  В случае заключения Клиентом   Соглашения на обслуживание по электронной системе «Клиент-Банк» первым экземпляром выписки считается выписка, полученная посредством системы «Клиент-Банк», которая признается Сторонами настоящего Договора надлежащим документом  (в  том   числе  в контексте   пунктов   3.6, 3.25.), и не влечет обязанности для Сторон по получению/предоставлению выписки по Счету и иных документов на бумажном носителе. 

6.4. Разногласия и споры, не урегулированные путем переговоров, рассматриваются в Арбитражном суде по месту заключения Договора в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации.

6.5. Договор вступает в силу со дня его подписания обеими Сторонами и действует бессрочно.

6.6. По письменному заявлению Клиента Договор может быть расторгнут в любое время. При этом Клиент представляет в Банк письменное заявление о расторжении Договора по форме Банка. Расторжение Договора является основанием для закрытия Счета Клиента.

6.7. По требованию Банка Договор может быть расторгнут в случаях, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации.

6.8. Договор составлен и подписан в двух экземплярах, по одному для каждой Стороны.

VII. Адреса  и реквизиты Сторон
БАНК:  МОРСКОЙ АКЦИОНЕРНЫЙ БАНК (Акционерное Общество)

адрес местонахождения: 117105, Москва, Варшавское   шоссе, д.1, стр.1-2

телефон: (495) 777-11-77

факс: (495) 978-25-30, 777-11-78

К\с 30101810545250000095 в ГУ Банка России по ЦФО
БИК 044525095, ИНН 7714060199, КПП 772601001
КЛИЕНТ:_____________________________________________

адрес местонахождения:

почтовый адрес: 

телефон/факс:
ИНН
КПП

Подписи Сторон:
БАНК:



                                           КЛИЕНТ:
____________________/_____________/                                ________________/__________________/

__________________ /_____________/                                    _______________/__________________/

м.п.





                       м.п.         
� Клиенты путем проставления символов «х» или «v» выбирают один из нижеприведенных способов получения уведомлений и сообщений по Договору.  


2 Данная услуга предоставляется клиентам с регионом адреса местонахождения иным, чем регион  местонахождения        обслуживающего  подразделения  Банка.









